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Pantalla 

Tornillo DIN 7991 M6x22 

Arandela de plástico Ø30

Cilindro con taladro pasante M8x25

Tornillo DIN 913 M8x8 

Varilla calibrada Ø9x160

Cilindro M8 con taladro 

Arandela con rebaje

Soporte 45x32x25x3 Ø10xØ8

Tuerca DIN 6923 M8 

Tope de plástico

Casquillo Ø16xØ10,5x20

Platina 44x2,5xØ10xØ10

Tornillo M10/125x35

Caperuza plana M10

Tornillo M10x35 rosca izq. (lado derecho)

Tuerca rosca izq. M10 (lado derecho)

Tuerca M10 (lado izquierdo)

Fuelle tapa taladro

DESCRIPCIÓN DESCRIPTION
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ID. QTY.

Windshield

M6x22 DIN 7991 screw

Plastic washer Ø30

Cylinder with drill through M8x25 

M8x8 DIN 913 screw 

Ø9x160 bar

Cylinder M8 with drill through 

Special washer 

45x32x25x3 Ø10xØ8 metal support

M8 DIN 6923 nut

Plastic cover

Arrowhead Ø16xØ10,5x20

44x2,5xØ10xØ10 bracket

M10/125x35 screw

M10 Flat nut cover

M10x35 left fastener (left side)

M10 nut left fastener (left side)

M10 (left side)

Bellow drill cover
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Tapón tornillo20 Screw cap 2

2

MOD. TRAFIC MOD. URBAN

En las revisiones del vehículo es conveniente efec-
tuar también el mantenimiento de apriete de toda la 
tornillería del carenabrís, especialmente los tornillos 
que fi jan éste al vehículo.

Gracias por su atención.

It would be convinient to re-tight the windshield 
screws, specially the ones that are fi xed to the mo-
torcycle, whenever you maintain the vehicle.

Thanks for your attention.

CARENABRÍS ADAPTABLE A - WINDSHIELD ADAPTABLE TO

YAMAHA D’ELIGHT 

Mod.: URBAN
Ref.: 8480

Mod.: TRAFIC
Ref.: 6882
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